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Freddy kommer


Børge stod på den lille station og ventede på toget. I dag skulle Freddy komme. Han havde arbejdet et halvt år for boghandler Hvidbjerg inde i Chicago. Nu skulle han herud og lære mere. Hvidbjerg havde været godt tilfreds med ham. Derfor ville han give ham en chance for at få en rigtig uddannelse - og det skulle ske her i Kansas City.

Børge satte sig hen på bænken, som var klampet fast på det lille træhus, der udgjorde stationsbygningen. Her var skygge.

Han tog kasketten af og tørrede sig i ansigtet med pulden. Det var juni 1876, og det var så varmt, at vandet drev af ham.

Børge tog den avis, han havde stukket i lommen, før han gik herhen. Det var en flot avis, de lavede. John, som stod for arbejdet, var dygtig til at sætte de andre i gang. Her var store annoncer for alt muligt. Børge læste en annonce for Singer’s Symaskine og kom til at tænke på sin mor. Det var over et år siden, han havde set hende, og det var længe siden, han havde fået brev fra hende. Det var også længe siden, han havde hørt fra Mathilde og Elin.



Når Freddy kom, ville han gå hen på postkontoret og spørge, om der var brev. Han kunne ikke forstå, at hans mor ikke skrev.

»Singer er den bedste familiemaskine« stod der i annoncen.

Nu syede hans mor ikke veste mere, men hun havde nok brug for en ’familiemaskine’. Hun syede stadig alt familiens tøj.

Hun havde også sendt noget ned til ham: en solid skjorte og et par bukser af gråt stof. De var lidt for lange, men når han bøjede dem om for neden, var de gode nok.

Han ville købe et par støvler af læder, næste gang han fik løn. Så havde han sparet så meget sammen, at han kunne gå hen i Hans Jeppesens Store og købe dem. Han vidste nøjagtig, hvilket par han ville have. Han havde set på de støvler i tre måneder.

Nu fik han øje på en lille bitte sky på den lyse, blå himmel. Langt, langt ude over prærien voksede noget frem, som brød det store ensformige landskab. Det var toget, der kom.

Og nu kom der også flere folk på stationen. John fra avisen bandt sin hest til bommen og kom hen til ham.

»Du holder fri?«

»Jeg skal hente Freddy.«

»Ja, det er sandt. Jeg håber, han bliver lige så god som dig, når han bliver sat ind i arbejdet.«



»Det bliver han,« sagde Børge. »Freddy er en god sælger.«

»Her hos os skal han jo lave andet end at sælge.« John tog sin pibe frem og stoppede den med sort tobak. Så tændte han den og lænede sig tilbage mod trævæggen.

»Jeg er ked af, at du rejser væk, Jorge.«

»Det er jeg på en måde også. Men jeg skal jo videre. Op til South Dakota.«

»Har du hørt fra familien?«

»Nej. Jeg går hen og ser efter brev, når jeg har hentet Freddy.«

John nikkede. »Der er nok snart nyt,« sagde han. Så sad han lidt og bakkede på sin pibe. »Rolf fik meddelelse på telegrafen om, at der har været store angreb af græshopper oppe mod nord. Store områder med hvede og majs er allerede blevet raseret.«

Børge sænkede avisen, som han stadig sad med.

»Vel ikke i South Dakota?«

»Du må spørge ham, når du kommer hjem. Jeg ved ikke så nøje, hvor det var. Men det var slemt.«

Børge tænkte igen på mor og Nilson og de små. Hvis deres marker blev raseret, havde de ikke noget at leve af. Så meget vidste han. Det havde været svært nok for dem at komme i gang, skrev hans mor. Jorden skulle først brydes. Træer skulle fældes og rødderne tages op. Hvis de nu havde fået deres høst ødelagt, stod det ikke godt til.



»Vi er ved at få en pæn avis ud af det,« sagde John og tog avisen ud af Børges hånd. »Har du set, at de reklamerer med billig jord i Minnesota og i det nordlige Dakota? Der er sikkert mange, som tager derop nu, hvor den nye jernbane er blevet færdig.«

»Jeg skal ikke være bonde,« sagde Børge.

»Næ, du er jo sælger.« John så ud langs skinnerne, der strakte sig som et langt, lige bånd ud over det øde land. »Men hvad vil du sælge, når du rejser fra os? Det er jo ikke sikkert, du dumper ned i sådan et smørhul som her i Kansas én gang til.«

Børge så skyen vokse, og nu kunne han se togets konturer. Han syntes også, han kunne høre det dundre i skinnerne. Men det var måske bare noget, han bildte sig ind. Det ville vare mindst et kvarter eller 20 minutter, før toget var her.

»Jeg vil prøve, om jeg kan komme med en kvægtransport,« sagde Børge. »Jeg er jo god til at ride nu.« Det sidste sagde han med stolthed. Han havde altid før været bange for heste. Nu var det anderledes. I det halve år, han havde været i Kansas City, havde han redet hver eneste dag.

I den første måned havde han ikke været stolt, når han sad i sadlen, men så vænnede han sig til det. Og nu holdt han af det.

Han holdt også af at ride lange ture ud i landet for at sælge bøger. De havde ordnet det sådan, at han solgte avisen til de farmere, der boede i nærheden. Men én gang hver måned var han ude på længere ture. Så solgte han både bøger og aviser. Når han kom frem til en samling huse efter en hel dag på hesten, var det som at komme hjem.

Der var altid en, der tilbød ham en soveplads. Der var altid mad og venlighed. Folkene på de farme, der lå mest ensomt, var ofte de flinkeste. Der kunne gå mange uger, hvor de ikke så andre mennesker, og når Børge kom, kunne han næsten ikke få lov til at gå igen. Han måtte fortælle om alt, hvad der var sket der, hvor han kom fra. Til gengæld fortalte folkene ham om deres farm. Om hvordan de brød landet op, og hvad de dyrkede. Han fik dem også tit til at fortælle, hvor de havde boet, før de kom til Amerika. Det var ikke svært. De fleste længtes hjem til det gamle land, og de holdt af at mindes deres familie dér.

Mange havde søskende og gamle forældre, som de aldrig mere ville se. Det var især kvinderne, der fortalte om den slags. Mange af dem kom kun ind til den lille by eller til kirken nogle gange om året. Ellers gik de ene og passede børn og hus og dyr.

»Her er noget for dig,« sagde John og rev Børge ud af hans tanker. »Se her! De søger agenter til at sælge symaskiner.«

»Det er bare en annonce for Singer Symaskiner,« sagde Børge. »Den har jeg set.«

»Nej, her på bagsiden.« John pegede på en lille artikel. Symaskine til Husbrug stod der. Den blev solgt for 5 $.

Der stod, at agenten kunne tjene 12.50 $ om dagen. 75 $ om ugen, reklamerede de med.

»Det er jo en formue,« sagde Børge og følte jorden dirre under sig. Det var toget, der kom.

Han rejste sig op. »Men der er ingen af de fattige farmere jeg kender, der har råd til at købe en maskine til 5 $. De ejer jo ikke en klink.«

»Du kunne godt prøve, når du alligevel skal af sted,« sagde John. Han rakte Børge avisen. »Gem den. Måske får du brug for den, hvis det med kvægtransporten glipper.«

Børge nikkede og gik hen og strøg sin hest over mulen. Det var en lys brun hingst.

»Nu kommer Freddy,« hviskede han til den og lænede sig op ad den. Han holdt munden tæt hen til dens øre. White Socks elskede, når han hviskede til den. Når de red deres lange ture, førte han lange samtaler med den. Sidste gang, de var ude, havde han fortalt den hele første del af »Gøngehøvdingen«. De to første bind af den bog havde han i sin sadeltaske. 1 $ for to bøger og 1 $ for de næste to bind.

White Socks trippede i støvet, og Børge strøg den over den hvide blis i panden.

»Rolig.« Han så ud langs skinnerne. Toget dundrede frem, og dampen flimrede over landskabet. Så kørte det ind på perronen.

Der var en del, der skulle af, og til sidst kom Freddy med sin kuffert. Han lignede sig selv. Der sad et stort grin på hans lille museansigt. Han var ikke vokset en tomme, siden Børge sidst havde set ham.

»Hej, Jorge!« Freddy fik med det samme øje på ham. »Er det din hest?« Han stod i passende afstand, og Børge slap taget om hestens hals og gik hen til ham.

»Nej. Det er Rolfs« sagde han. »Men jeg rider ham.«

»Jeg vidste ikke, at du kunne ride?«

»Nu kan jeg. Det er ham, du skal ride, når du overtager mit arbejde her.«

»Jeg kan sgu’ ikke ride.«

»Det sagde jeg også, da jeg kom, men man lærer det hurtigt. Du kan jo begynde med at ride hjem til Rolf. White Socks er rolig som en klippe.«

’Klippen’ trippede i det samme med de hvidsokkede ben i gruset.

»Er du sikker på det?«

»Ja. Giv mig din kuffert,« sagde Børge. »Så skal du bare sætte venstre ben i stigbøjlen og gribe fat i sadelhornet med højre hånd. Så svinger du dig op så let som ingenting.«

White Socks stak mulen hen mod Freddy.

»Lad ham snuse til dig,« sagde Børge, og Freddy gik et par skridt nærmere. Han så ikke tryg ud.

»Hvordan er her ellers?« spurgte han.

»Helt fint. Og Rolf og Dora, som du skal bo hos, er mægtig rare. Du kan ikke finde bedre mennesker i hele Kansas.«

»Hvorfor rejser du så?«

»Jeg skal jo til South Dakota. Op til familien.«

»Og op til Elin?«

»Selvfølgelig,« sagde Børge. »Hun kom for en måned siden, men hun bor langt fra det sted, hvor mor og Nilson bor.«

»Er det ikke lidt skørt at rejse herfra? Du kan måske slet ikke kende hende; du ved ikke rigtig, hvor hun bor - og din mor og Nilson klarer sig vel uden dig. Du vil jo alligevel ikke være farmer.«

»Jeg har lovet Elin at komme. Vi skriver sammen.«

»Hej, boy!« John kom hen til dem og hilste på Freddy. Han holdt sin hest i hovedtøjet, og Freddy stod nu pludselig mellem to store heste, som snusede nysgerrigt til ham.

»Det er ikke Chicago, det her,« sagde han og trak sig lidt væk. John grinede og skød sin bredskyggede hat om i nakken.

»Nej. Det kan du lige så godt vænne dig til med det samme. Her er det heste og ikke sporvogne, når man skal fra et sted til et andet. Ikke Jorge?«

Børge grinede tilbage. Han kunne godt undvære sporvognene. Men han ville komme til at savne White Socks, når han tog væk.

»Er du lige så god til dansk som Jorge?« spurgte John.



»Jeg forstå majet,« sagde Freddy. »And speaker ret godt nu.« Han vendte sig mod Børge: »Kan du heare, at jeg er good nu?«

»Det er flot, Freddy,« sagde Børge. »Jeg skal lære dig mere, før jeg rejser. Det kan du godt regne med.«

»Very well,« sagde Freddy. »Tak, du.«

»Kom hen på avisen, når I har fået installeret Freddy,« sagde John. »Jeg har hentet posten til trykkeriet.« Han klappede på postsækken, som hang på sadelhornet. Så steg han til hest og red væk. Freddy hostede og nøs, da støvet fra hovene nåede hans næsebor.

»Op med dig.« Børge puffede til ham.

Freddy satte tøvende venstre fod i stigbøjlen. Børge tog ham med et tag bag i og skubbede ham op. Så sad han der. White Socks blev ivrig. Han dansede altid på stedet, når han vidste, at de skulle af sted.

Børge rakte tømmerne til Freddy. »Vi skal hen til postkontoret. Jeg skal se, om der er brev fra min mor.« Han gik foran White Socks, som fulgte efter i skridtgang.

»Du kan godt blive i sadlen,« sagde han, da de kom hen til kontoret. »Det varer kun et øjeblik.«

Freddy nikkede, og Børge satte hans kuffert fra sig på trappen og gik ind.

Der var kø ved disken, men da postmesteren så ham, hev han to breve frem.



»Du får både i pose og i sæk i dag,« sagde han. »Her!« Han langede brevene hen til Børge, som blev rød i hovedet af glæde. Han stak dem i lommen. Dem ville han læse senere, når han var alene. Nu måtte han ud til Freddy. Han glædede sig til at vise ham trykkeriet.

Da han kom udenfor, var både Freddy og hesten væk. Børge fik øje på dem et stykke nede ad vejen. Freddy vendte sig stolt i sadlen og vinkede til ham.

»Den ville ikke stå stille,« råbte han.

Børge grinede: »Han ved, vi er på vej hjem.« Han tog kufferten og løb hen til dem. Han skulle lige til at fortælle Freddy om brevene, da det summede tæt ved hans øre. Han slog ud efter den bremse, der havde fået kig på ham. Han hadede de bremser. Deres stik gjorde ondt, og det sved i flere dage bagefter.

Børge holdt munden tæt knebet til. Engang var han blevet stukket på læben. Den var svulmet voldsomt op, og efter den tid var han altid angst for at sluge et af de uhyggelige bæster. Hvis man blev stukket nede i halsen, var det den visse død.

Han dansede rundt og slog om sig, og endelig fik han jaget insektet væk. De begyndte at gå, og han forklarede Freddy, at han skulle passe på de vingede skabninger herude. »Deres stik er som…«

Freddy fik aldrig at vide, hvordan deres stik var. I det samme slog White Socks op med bagbenene, og så tog fanden ved den. Den fór ned ad gaden med den hjælpeløse Freddy hængende ind over halsen. Han klamrede sig til tømmerne med højre hånd og holdt med venstre om sadelhornet, mens han råbte så højt, han kunne.

»Hvad skal jeg gøre?«

Børge så, hvordan White Socks fór frem. Den var pludselig blevet vild og opførte sig, som om den aldrig havde været tæmmet. Den forsøgte af al magt at slå sin rytter af.

»Hvad sker her?« John var kommet tilbage og red op på siden af Børge.

»Den prøver at slå Freddy af.«

»Det var mærkeligt. Det ligner ikke White Socks. Blev den tirret?«

»Ikke det jeg ved af.«

John sporede sin hest og red frem mod den støvsky, der gemte White Socks og Freddy. Han nåede dem på få sekunder. White Socks vendte det hvide ud af øjnene og vrinskede, som om den havde ondt. Freddy vendte også det hvide ud af øjnene, og hans knoer var hvide af at knuge tøjlerne.

»Lad dig glide ned til den anden side,« sagde John. »Så prøver jeg at berolige hesten.« Han langede en arm ud og prøvede at få fat i grimen, men det lykkedes ikke. White Socks valsede rundt på stedet. Nu slog den ikke mere op, men drejede sig hele tiden væk fra John og hans hest. Det var umuligt at få styr på den.



Freddy så ind mod den saloon, de var ud for. Der kom et par mænd ud. De stod med deres glas i hånden og så til.

»Giv en hånd med,« råbte John. De satte glassene på kanten af rækværket og gik med lange skridt hen mod de to heste. Freddy følte sig beroliget. Det var fyre, der havde forstand på heste. Nu skulle de nok få den krikke til at stå stille, så han kunne komme ned på jorden.

Han løsnede sit greb i tømmen og rettede sig lidt op. Så var mændene henne ved dem. De rakte ud mod hestens hovedtøj, og i det samme gik den helt grassat. Den drejede rundt og vrinskede, og rumpen gik fra side til side og op og ned. Det hvide skum stod den om mulen og dryppede ned i støvet, og med ét krummede den ryggen, så sadlen løftede sig. Den spjættede med bagbenene, og Freddy blev løftet ud af sadlen, som om en kæmpehånd havde grebet fat i ham.

Han landede ublidt i støvet og sad og ømmede sig, da Børge nåede hen til ham.

»Jeg synes, du fortalte, at den var rolig,« sagde han. »Jeg skal aldrig mere op på den krikke. Det kan jeg godt love dig.«

»Jeg forstår det ikke,« sagde Børge. »Sådan plejer White Socks aldrig at opføre sig. Slog du dig?«

Freddy rejste sig. »Det tror jeg ikke,« sagde han. Han gned sig på bagen og humpede lidt væk fra den urolige hest.



Børge gik hen mod mændene. Det var ikke lykkedes for dem at få beroliget White Socks. Den valsede stadig rundt, som om den var blevet tosset.

»Rolig, rolig, rolig, rolig,« sagde Børge med messende stemme på dansk. Det var de ord, han altid brugte, hvis White Socks blev utålmodig på deres ture. Hvis hesten syntes, de ventede for længe et sted, kunne den godt begynde at trippe. Så sagde han bare: »Rolig, rolig, rolig, rolig« ind i dens øre, og så blev den tam som en killing.

Men nu kunne han slet ikke komme hen til den. Den drejede om sig selv og bissede op og ned med hovedet.

»Jeg griber fat i sadlen, hvis I tager hovedet,« råbte John til de to mænd. De nikkede, og i det samme holdt hesten en lille pause i bevægelserne. De fik fat i den, og Børge kunne mase sig ind mellem Johns hest og White Socks krop. Han kom frem til dens hoved og holdt sine arme op om dens hals. »Rolig, rolig, rolig, rolig,« sagde han. »Rolig, Sockie. Rolig Sockie.«

Mændene havde den i et fast greb, men den trippede stadig, og nu peb den, som om den havde ondt. Børge lod sine hænder glide ned over dens ryg og krop. På højre bagben fandt han årsagen til hestens opførsel: Den var blevet stukket af en bremse. Måske af den, han selv viftede væk for lidt siden? Flanken var svulmet op, og White Socks hoppede til side med et ryk og var igen ved at rive sig løs.

»Den har nok ramt en åre, da den stak. Ellers ville White Socks ikke reagere så voldsomt,« sagde John. »Find salven i min højre sadeltaske. Den tager det værste.«

Børge fandt salven og smurte noget på stikket, mens han hele tiden talte til sin hest. De to mænd havde sluppet den og gik igen op til deres glas. De satte sig på rækværket og kom med gode råd om, hvordan man skulle ride en bremsestukket hest.

»Nu kan du vist klare ham,« sagde John og slap sit tag i hesten.

»Det er o’kay,« sagde Børge. »Tak skal du have.«

John vendte hesten og red hen mod trykkeriet.

»Vil du prøve igen?« spurgte Børge, da Freddy kom hen til ham.

»Nej, ellers tak. Jeg venter til en anden dag,« sagde Freddy. »Hvor er min kuffert?«

Børge pegede bagud. »Jeg henter den,« sagde han. Han strøg hesten over det ømme sted, og nu kunne han gøre det, uden at den blev urolig. Så var det værste nok overstået for denne gang.

Han satte sig op i sadlen og red tilbage mod kufferten. Da han kom hen til den, lænede han sig ned til siden og fik kufferten svinget op foran sadlen.

»Du er jo en hel cowboy,« sagde Freddy.

»Hvis jeg skal følge med kvægtransporten, bliver det jo mit job,« sagde Børge. »Jeg øver mig hver dag på at blive dygtigere til at ride. Jeg skal nok lære dig en hel masse, før jeg tager af sted.«

»Du har allerede lært mig så meget andet,« sagde Freddy og tænkte på dengang i Chicago, hvor de sad i det skidne logihus og terpede dansk.

»Det var dig, der startede med at lære mig at sælge aviser, da jeg kom til Chicago,« sagde Børge. »Det er helt o’kay, at jeg nu lærer dig at ride. Ellers har du i øvrigt heller ikke en chance herude.«

»Jeg havde aldrig troet, jeg skulle få så mange chancer, som jeg har fået,« sagde Freddy. Han gik ved siden af hesten nu, og Børge sagde: »Læg din hånd på hans hals, så han kan blive fortrolig med dig.«

Freddy tøvede lidt. Så grinede han sit skæve grin. »Jeg må jo til det,« sagde han.

»Ja, det må du. Når jeg engang kommer tilbage hertil, kan du ikke forstå, at du har kunnet undvære en hest. White Socks plejer ikke at blive vild, fordi han bliver stukket. Stikket har bare ramt uheldigt. Det sker ikke igen.«

»Lad os håbe det.«

»Her er det.« Børge drejede hesten ind ved Rolfs og Doras hus. Han red om bag ved og slap White Socks løs i indhegningen. Den begyndte straks at græsse, og Børge gav den et klap på ryggen, før han gik ind.




Gode nyheder

»Velkommen!« sagde Dora. Hun viste Freddy op på hans værelse. Det lå ved siden af Børges og var lige så rent og pænt som hans. Solen skinnede ind i rummet, og de lette, hvide gardiner viftede i den svage vind, som ikke bragte kølighed med sig.
»Du ser ud, som om du kunne trænge til at blive vasket,« sagde Dora, og Børge så hen på Freddy. Hun havde ret. Freddys ansigt var gråt af støv, og sveden havde lavet lyse striber ned over hans kinder og pande. Hans bukser var mørke af støv, og Børge kom til at tænke på, hvor træt han selv havde været, dengang han var kommet med toget fra Chicago.
Det var en lang rejse på hårde træbænke, og når man så blev modtaget af en hest, der slog én af, kunne det jo godt tage på kræfterne.
»Vi lovede John at komme over på trykkeriet,« sagde Børge. »Er Rolf derovre?«
»Rolf er i butikken, og I skal ingen steder, før vi har spist.«
Børge sagde o’kay. Så gik Dora.
»Er hun altid så skrap?« spurgte Freddy. »Det lyder, som om det er hende, der bestemmer.«

»Dora bestemmer spisetiderne. Hun sørger for varmt vand til os, og hun vasker og lapper og holder huset. Hvis du gør, som hun siger, får du det godt her.«
»Skulle jeg gøre, som en kvinde siger? Er det ikke hendes mand, der bestemmer?«
»Her i huset er det Dora, der bestemmer. På trykkeriet er det John og i butikken er det Rolf.« Børge lagde Freddys kuffert på bordet. »Du kan komme ind til mig, når du har vasket dig,« sagde han. »Der er vand i kanden derhenne.«
På servanten stod en hvid kande og et hvidt vandfad med blå blomster.
»Det er jo porcelæn. Hvor flot,« sagde Freddy. »Og hvide håndklæder. Det har jeg aldrig haft før.«
»Sådan er det hos Rolf og Dora,« sagde Børge. Så gik han ind til sig selv og tog sine breve frem. Nu havde han ikke hørt fra dem i flere måneder, og så fik han to breve på én gang.
Han læste først sin mors brev. Hun skrev ikke ret meget. Det plejede hun heller ikke. Børge vidste, at hun havde brugt flere timer på at sætte det lille brev sammen.
Kære Børge
Vi er alle vel. Lille-mus vokser. Idas Hoste er stadig bedre. Lotte er også rask. Hun skal begynde i Skolen til September. Vi får en Lærerinde. Skolen er to Miles fra os, men vi håber, at Lotte kan komme til at køre engang imellem. Nogle Gange skal August ind til Byen med Varer. Så kan hun køre med ham. Ellers kan hun følges med Niels fra Nabofarmen. De er også danske. Der er mange danske her.
Vi holder Kirke i Skolestuen. Sidste Måned kom Præsten fra Homeland ridende. Vi var alle sammen i Kirke, undtagen Mathilde. Hun er ude og tjene. Inde i Byen - ti Miles herfra.
Vi har høstet Hø.
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